22. Moanderovo otkrivenje i pokušaj spašavanja

"Ti stvarno ne znaš, zar ne?" Moander upita Akabarovim glasom. Pažljivo je presložio izraz magovog lica. Uhvatio se rukom za obraz i spustio vilicu oponašajući izraz potpunog šoka.

"Ne znam što?" Upita Alias, ali dok je govorila, jedna joj se misao počne poput zmije penjati po podsvjesti sve brže i brže, spremna da napadne neoprezan plijen, nju.

"Nosiš moj znak," reče Moander veselim Akabarovim glasom. "Učinila si mi veliku uslugu pa ću ti sad sve ispričati. Brže će nam proći vrijeme a i tebe će, mislim, uznemiriti."

"Prvo, shvati ovo," reče Moander koristeći se formalnim riječima južnjačkih učenjaka. Uperi jedan od Akabarovih prstiju u njeno lice. "Ti si napravljena, poput glinene zdjele i iskovanog mača. Je li to jasno?"

"Ne vjeru-" počne Alias ali pomisao, zmija, zabije svoje očnjake duboko u njeno srce. Bol u ruci.

"Da, znaš da je tako," uporan je bio Moander. "Sad kad sam ti rekao, ne možeš odoljeti istini. Golem, robot, simulakrum, klon, automat. Sve te riječi otprilike opisuju tebe, ali ni jedna potpuno. Ti si nešto novo, u ovom trenutku jedinstveno. Lažno ljudsko biće, u svim pogledima. Ti si abominacija maskirana u odjeću i običaje svakodnevice."

Kao mag i učenjak, Akabar bi bez sumnje odmah prepoznao riječi koje je Moander iskoristio da ju opiše. Njoj su one, međutim, predstavljale nesuvislo lupetanje. Ipak, sumnjala je da one predstavljaju drevne rituale koji su u stanju napraviti nešto nerođeno ali i neljudsko.

"Sad, znaj ovo," nastavio je. "Tvoj je duh zarobljen u kavezu ovog tijela, a to tijelo je lutka. Lutka od mesa, moglo bi se reći, kao ovo tijelo pomoću kojega sad govorim. Kako bi ostavio jači dojam, Moander podigne Akabarov lakat u vis i opusti podlakticu. Suprotno je rame spustio i nakrivio glavu tako da je i sam izgledao kao lutka iz dječje predstave kojom upravljaju nevidljive niti.

Aliasina se usta otvore i zatvore. Ostala je bez riječi. Moander nastavi svoje predavanje ne obazirući se na njenu uznemirenost.

"Pazi, golemi i automati se ponašaju u skladu sa skupom naredbi utkanih u njihovo ja prilikom stvaranja. Te su naredbe obično vrlo krute i jednostavne poput 'čuvaj ovu sobu,' ili 'ubij prvoga koji uđe.' Smeće, potpuno beskorisno i ograničeno. Bez kreativnosti, snalažljivosti ili inicijative."

"Ali, ti," glas mu se ispuni ponosom, "ti si sagrađena drukčije. Puno je ruku u to bilo uključeno. Moji su se vjernici udružili sa magovima, lopovima i ubojicama, demonom iznime moći, i.... ovaj, ostatak nije bitan. Tvoj izgled ne privlači sumnju. U stanju si putovati slobodno dok se ne uključi neka naredba. Na taj ćeš način proći svim putevima stavljenim pred tebe."

"Putevima?" upita Alias. Osjeti pritisak u grudima, kao da ju lude riječi boga stišću, lome. Svaka je nova tvrdnja pogađala Alias i ona ih nije bila u stanju opovrgnuti. Zatomila je želju da vrisne, odlučna da ne pokaže čudovištu svoj užas.

"Da, putovi ili naredbe, čiji će krajnji ishod biti ispunjenje nekog cilja jednog od tvojih stvoritelja. Umjesto da ti zadaju krutu naredbu, stavili smo te u situaciju u kojoj sama ispunjavaš te ciljeve bez da si toga svjesna. Mogla bi počiniti krađu, špijunažu, sabotažu, ubojstvo, a da nikad ne saznaš zašto ili za koga. Često ćeš se uvjeriti da je to bila tvoja ideja.

Ja sam najobičnija stvar, zaključi Alias, poput zdjelice sa otrovom ili mača koji zadaje smrtni udarac neprijatelju. Zabije si nokte u dlanove i ponovo počne ubrzano disati.

"Cilj koji su ti zadali moji posljednji vjernici bilo je da pronađeš moj zatvor i oslobodiš abominaciju kako bi se moj duh mogao vratiti na ovaj svijet. Upravo je životna energija, prizvana i sakupljena od strane mojih sljedbenika oživjela tebe tako da bi me ti, nerođeno dijete, moglo osloboditi."

"Ja nisam dijete," odbrusi Alias.

"Ali, naravno da jesi. Tek su prvog dana mirtula moji sljedbenici u tebe udahnuli dah života. Samo mjesec i par dana. Ti si obično dijete. Ipak i kao takva, moj si najbolji sluga. Moj si oslobodioc, što je čast za koju su mnogi prije tebe dali svoje živote.

Isprva, kad je došao gušter, umalo sam skončao od očaja. (Pa zapravo ne. To se samo tako kaže.). Kad sam uočio njegove oznake i vidio odlučnost da prođe kroz zid, pomislio sam da si to ti. Skoro sam iscijedio svu životnu energiju iz njega pokušavajući ga provuči kroz zid. Nisam uspio. Pretpostavljam da su i izleganje iz jajeta oni prokleti vilenjaci smatrali rođenjem. Nije mogao proći kroz zid pa mi nije bio od pomoći. Pomislio sam da su nam svi planovi potpuno propali."

Akabar ponovo nakrivi glavu. Alias je pretpostavljala da na taj način Moander kopa po njegovim sjećanjima. Sive mrlje u njegovim očima postanu gušće i tamnije.

"Zaista. Zato je saurial bio ovdje. Prokleti bogovi, pa da. Tvoj je čarobni prijatelj shvatio prije mene. Stvarno je nevjerojatno koristan. Posljednji korak u tvojoj proizvodnji nije nikada dovršen. Ritual je zahtjevao žrtvu čiste duše kako bi do kraja pričvrstili okove na tvoj duh. One budale iz Westgatea su odabrale sauriala i dopustile mu da pobjegne. Spasio je i tebe i od tada zajedno lutate, nesvjesni velike čarolije spremne da se uključi čim se ispuni uvijet, smrt sauriala. Ta nesposobna stoka! Vidim da me čovječanstvo očajnički treba."

"Saurial?" upita Alias. Nije bila sigurna o kome Moander priča, ali ponovo ju zabrine jedna pomisao.

"Gušter kojeg tvoj mag naziva Dragonbait. Stvorenje je označeno, poput tebe. Sad mi je jasno zašto je pokušao proći kroz vilenjački zid koji me držao zatočenog. Saurial zna tvoje naredbe. Vas ste dvoje povezani do njegove smrti. Ali bez brige, uskoro ćemo to ispraviti."

Još jedan val bijesa preplavi Alias, ovoga puta izmješan sa tjeskobom. Tada ću stvarno postati prokleta. Stvar napravljena pomoću žrtve vlastitog prijatelja. Vlastitih prijatelja, ispravi se prisjećajući se sudbine ostalih članova družine. Akabar je već praktički mrtav. Ja čak nisam ni ljudsko biće, shvati. Nisam zaslužila njihovu pomoć i prijateljstvo. Osudila sam ih na propast.

"O Akabar," prošapće u nadi da je neki dio njega u stanju čuti njene riječi. "Tako mi je žao. Nisam trebala dopustiti da se umiješaš u ovo."

Ako ju je mag i čuo, nije to pokazao. Moanderova je vlast nad njim bila potpuna. Ali niti Moander je nije slušao. Bog je okrenuo Akabarovo tijelo i gledao u liniju drveća koja se brzo približavala. Brdo se smeća, sad već jako prašnjavo i prekriveno travama zbog prolaska ravnicom, njihalo i naginjalo gazeći manje drveće i nisko raslinje na rubu šume. Gutajući i upijajući novu zelenu tvar, abominacija naraste u maleno brdo, već visine drveća na prilazima Vilinskoj šumi.

Očigledno zadovoljan viđenim, Moander pomoću Akabara ponovo posveti pažnju svojoj zarobljenici. "Najluđa stvar je ta da si unatoč preuranjenom puštanju u društvo zadržala većinu svojih naredbi. Napala si čovjeka koji je zvučao poput kralja Cormyra, što je bez sumnje cilj Vatrenih noževa. Tada si krenula daleko na sjever, samo da bi oslobodila mene." Akabar prođe prstom po njenom obrazu. "Kada te vratimo i do kraja pripitomimo, bit ćeš savršena."

Alias se ponovo počne uzaludno boriti sa svojim okovima. Znala je da ne može pobjeći. Moanderova je ideja bila gora od ropstva. Taj bog i njegovi vjernici i saveznici od mene žele napraviti nekakav stroj koji nije u stanju misliti, sa prividom života i blijedunjavim sjećanjima neke žene. Odakle joj sjećanja za koja je smatrala da su njezina? Iz bajki? Ili je zaista postojala prava Alias koja je sve to proživjela i umrla kako bi postala ona?

Alias pogleda pipcima omotanog Akabara i nekim čudom, okrutnost božijih metoda kontrole umiri Alias. Moander me nije mogao stvoriti, pomisli. To nisu bili u stanju ni smotani Vatreni noževi. Čak ni uz pomoć magova koji su prizvali kalmarija i kristalnog elementala. Svi su oni vrlo moćni ali unatoč njihovim tvrdnjama nisu u stanju stvoriti moju dušu, moju osobnost. Alias odbaci sve pred nju stavljene dokaze. Abominacija laže, bila je sigurna. Na kraju krajeva nije li to ono što abominacije najbolje rade?

Kada se prestala opirati, Moander nastavi. "Naš razgovor me jako zabavlja. Moje te riječi čine nesretnom, zar ne? Naravno, ostali će iz tvojeg uma izbrisati sve što sam ti rekao. Najbolje ubojice su one koje ne znaju što su jer onda, naravno, nikada ne moraju lagati. Ti ćeš vjerovati u to da nisi umjetno stvorenje i nakon žrtvovanja sauriala rune na tvojoj ruci će nestati. Nitko, pa čak ni ti, neće posumnjati da...ha? Što je to?"

Približili su se liniji šume i sada je Moanderovo tijelo čupalo iz zemlje zajedno sa korijenjem drveće na putu, dodajući njihovu masu svojoj. No pažnju boga je privukla velika sjena koja je na trenutak sakrila podnevno sunce. Akabarova glava pogleda u vis i u isti trenutak iz tame doleti vatrena kugla. Plamen probuši debelu rupu na boku čudovišta paleći svježe granje koje je Moander upravo upio.

Akabar vrisne i padne licem naprijed, u sluz pokraj Alias. Njegovom se kriku pridruži zbor stotina zubatih ustiju koja su se iznenada otvorila na ljigavom brežuljku. Sva su ponavljala isti, bolni vapaj. Alias se namršti od smrada zapaljenih govana.

Sjenka na nekoliko trenutaka nestane iza vrhova drveća i onda se ponovo vine u vis. Sada kad joj nije smetalo sunce, Alias razluči da je u pitanju zmaj, jedan od onih velikih crvenih crva koji ugnjetavaju zemlje na sjeveru. Dok se približavao kako bi ponovo napao, ratnica opazi dvije pogrbljene prilike na zvjeri, jednu na glavi i drugu, zelenkastu između krila.

Ne može biti. Ili da? Alias se pitala ne usuđujući se povjerovati vlastitim očima. Ali istina je. Njeni su prijatelji jahali na crvenom zmaju, naizgled poznatom crvenom zmaju...

"Stiže konjica!" dječjim se glasom zadere Olive Ruskettle dok je Mist još jednom u brišućem letu palila abominaciju.

Akabar se pridigne i usredotoči na zmaja. Oči su mu zasjale prljavo bijelom bojom iako je na licu zadržao miran, mrtvački izraz. Sa magovih se usana začuje duboko mrmljanje isprekidano grlenim zvukovima čarobnih riječi. Alias pokuša nogom opaliti Akabara kako bi mu prekinula koncentraciju ali korijenje ju je još uvijek prečvrsto stezalo. Uzalud se migoljila.

Magovo je lice pratilo zmaja dok ih je ovaj preletao. Zasljepljujući bljesak čiste energije izleti iz vrhova Akabarovih prstiju i pogodi crva u trbuh. Zmaj izvije glavu i zacvili tako da je skoro izbacila Olive iz sedla.

U isto vrijeme debeli pipci izlete iz brda smeća. Kao da su ih ispalili nevidljivim balistama, polete prema zmaju. Na krajevima pipaka sjedili su raspadnuti ostaci Crvenih pera. Neki su plaćenici držali svoje oružje dok su drugi rukama grabili zmaja.

Većina pipaka je promašila cilj i uz veliki tresak pala negdje kroz krošnju šume. Dva su uspijela omotati zmaja, u blizini vrata i desnog krila.

Akabar promrmlja još jednu čaroliju i tri čarobna projektila uz pucketanje prošaraju nebo i pogode zmaja u ljuske na sredini prsiju.

Mrtvi plaćenici krenu na jahače dok su se pipci omatali oko leteće zvijeri poput zmija. Dragonbait zamahne mačem i prepolovi najbližeg protivnika.

Gornja polovica beživotnog tijela zgrabi guštera za ramena u pokušaju da ga izbaci iz ravnoteže. Dragonbait snažnim udarcem ruke pošalje plaćenika u spiralni let prema tlu. Okrene se i iz drugog pokušaja presječe pipak koji je omatao zmajevo desno krilo.

Drugi je plaćenik puzao po vratu zvijeri približavajući se polutanki. Pipak je snažno stiskao Mistin vrat i povlačio ju sve bliže abominaciji.

Zmaj se trzne i umalo zbaci svoje putnike ali ne uspije potrgati snažni pipak. Počne mahnito udarati krilima i komadi Moanderovog tijela polete smrdljivim zrakom. Pogođen u leđa, lutak Akabar padne na koljena. U grlu mu je ostala čarolija koju je upravo pripremao.

Još se izdanaka počne omotavati oko prvog pipka i gmizati prema zmajevom vratu.

Moander okrene Akabarovo lice prema Alias. "Pozdravi se sa ovim lutkom, robe!" Procijedi Akabarovim glasom, "Njega mogu izgubiti ali ne i tebe," magovo je bijesno lice bilo blijedo i okupano znojem.

Pljesnjivo se tlo počne uzdizati oko Alias. Korijenasti ju okovi počnu povlačiti ispod površine. Otimala se dok je tonula u Moanderovu utrobu,  dok ju je prekrivalo trulo lišće posuto bijelim gljivicama. Vrisak joj zatomi porozni spužvasti prekrivač pljesni. Alias udahne i smrdljive pare poteku u njezina pluća. Nekoliko je trenutaka kasnije utonula u san.

Dragonbait, uzbunjen ratničinim vriskom, skoči sa zmajevih leđa na mekanu površinu abominacije desetak metara ispod.

Zmaj je sada već bio vrlo blizu smrdljivom bogu i brojna su usta na krajevima kratkih pipaka već grizla prema njemu. Olive je pokušavala odbiti stravične male ralje dok je izbjegavala udarce mrtvog plaćenika. Nikako nije mogla presjeći debeli pipak koji je stezao zmajev vrat.

Dragonbait doskoči na mekanu mahunastu površinu blizu mjesta gdje je maloprije ležala Alias. Akabar se okrene prema njemu i na trenutak zastane. Pipci su već gmizali po gušterovim nogama.

Mag promrmlja riječi još jedne čarolije koja se neobjašnjivo raspadne u zraku. Moander nije obraćao pažnju na zbunjeni izraz Akabarovog lica. Pipci oko gušterovih nogu zastanu, nesigurni da li trebaju napasti stvorenje koje nosi oznaku njihovog gospodara. Neće se maknuti bez Moanderovog naređenja a njegova je pažnja bila usmjerena drugdje.

U međuvremenu, Olive je gubila bitku na zmajevom vratu. Malena su ju usta nekoliko puta ugrizla trgajući joj odjeću i nikako nije mogla proći pokraj mrtvog plaćenika. Moander je privlačio uhvaćenog zmaja sve bliže tlu. Mist se očajnički opirala i bijela je pjena počela provirivati sa rubova njenih usana.

Olive se prisjeti kako je kao djete lovila šišmiše pomoću tankog izdržljivog konca i kukca kao mamca. Iz nekog je čudnog razloga ona sada na strani lovine, shvati.

Mist okrene glavu prema napetom pipku što je Moander brzo iskoristio omatajući ju novima. Nekoliko ih je ušlo u usta zmaja sa namjerom da ju uguši.

Dragonbait stane pred ukočenog Akabara. More pipaka je plesalo oko maga čekajući Moanderovo naređenje. No pažnja je boga bila u potpunosti usmjerena prema borbi sa zmajem.

Rijeke znoja su se slijevale magovim licem a odjeća mu je bila sluzava i razderana od dodira sa utrobom abominacije. Glava mu se lagano nakrivi dok je bog u njegovom umu tražio riješenje za sauriala. Akabar je na repertoaru imao samo još jedno oružje.

Mag izvuče zakrivljeni bodež. "Ubij me ili umri!" Moander izjavi Akabarovim glasom koji je sada zvučao kao smrtni hroptaj. "Gubiš u oba slučaja. Nije li tako, Nevini?"

Dragonbait čučne i zatim skoči koristeći se svojim dugim mačem kao motkom. Dok je letio iznad Akabarove glave, mag zabode bodež duboko u njegovu butinu.

Ovako ranjen, gušter nespretno doskoči. Ljuskasto mu se lice zgrči od bola ali se ipak uspije pridignuti i zamahnuti mačem prema Akabarovim leđima.

Obrnuti je zub na Dragonbaitovom oružju sa lakoćom presjekao pipke koji su spajali magov potiljak sa Moanderovim tijelom. Akabar padne na koljena a gušter prisloni nogu na njegovo rame i rukom isčupa ostatak pipaka.

Tada je Mist posljednjim snagama bljunula vatru na pipak koji ju je stezao. Plamen se proširi po istome i zahvati suho lišće i drveće na strani brežuljka pretvarajući ih u buktinju. Čak se i vlažna plijesan zapalila a užareni pipak pukne. Zmaj halapljivo udahne zrak.

Akabarova i Moanderova usta vrisnu ali više ne u zajedništvu. Mag se stropošta na vlažno tlo i uz bolnu grimasu uhvati za krvavi potiljak. More pipaka se zanjiše i zatim jurne na njih.

Gušter zgrabi Akabara pod pazuh i podigne na noge. Slobodnom je rukom presjekao nekoliko okolnih pipaka i onda, gurnuvši maga, skočio sa abominacije.

Ratnik i Turmishman se otkotrljaju niz padinu nastojeći nagonski ne posegnuti za nekom granom kako bi se zaustavili. Pali su na hrpu u podnožju brijega koji je bio Moander.

Hrpa smeća je gorjela i pucketala. Dim je kuljao iz Moanderova tijela popraćen letećim iskrama kao krijesnicama. Bogu je bilo dosta ove bitke, njegova se životna energija opasno istrošila. Abominacija je gledala kako da se povuče. Ali ako izgubi zmaja, bojao se Moander, ovaj bi mogao smoći snagu i vratiti se kako bi uništio njegov zemaljski oblik. Trebao je ozlijediti crva i to teško.

Moander zgrabi zmaja još jednim pipkom i pokuša ga privući. Mist je na to odgovorila očajničkim udaranjem krilima. Bog još jednom snažno povuče ali tanki pipak pukne i zmaj se zajedno sa polutankom u luku stropošta u krošnje drveća.

Bog brdo koje je još uvijek gorjelo i bilo gotovo slijepo, odtetura malo na jednu, malo na drugu stranu i nestane u dubokoj šumi. Nisko je raslinje sa lakoćom upio dok je drveće ovaj put morao zaobilaziti. Tekao je šumom poput bujice.

Dragonbait gurne ošamućenog maga sa puta abominacije. Mag je krvario iz desetak rana. Jaukao je i uzdisao.

Gušter naglim pokretom izvuče Akabarov zakrivljeni bodež iz svoje butine i pregleda ranu. Šake mu lagano zasvjetle u tami šume i posjekotina počne zarastati. Nije imao snage da se potpuno zacijeli. Izmoren, Dragonbait podere svoju zelenu košulju i podveže ranu.

Akabar je sjedio u tišini dok mu je gušter vidao rane. Nije reagirao na Dragonbaitovo gurkanje i cviljenje. Ostao je nepomičan. Gušter zabaci mač preko leđa i podigne maga u naručje kao malo dijete. Šepajući, krene prema mjestu gdje je pretpostavljao da se Mist srušila. Vrijeme je da preraspodijele snage, kakve god da one jesu. 

